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Hou dzoua d’la ch’nanna 

Ces jours de la semaine 

 

È pu hou DE 

DE-lon, DE-mâ, ou bin DE-mîcro, 

DE-dzà, DE-mindze ou bin DE-vîndro, 

È chi DE-chando, lé intrèmi … 

Et puis ces DIES, DI-Lune, DI-Mars, DE-Mercure, DI-Mercure, De-Jupiter, DE-Dominus ou 

bien DE-Vénus, et ce DE-sabbat, là-bas entre eux les deux … 

Dè quoué chè dyon, dè tyin bon-Dyú, dè tyinta lëna, dè tyin chignà, dè tyin chudâ ? 

A qui se disent-ils, à quel bon Dieu, à quelle lune, à quel Seigneur, à quel dieu de la guerre ? 

Chyêjon a tyè, chon fê po quoué ? 

A fér ha pé, ou bin hou dyêrrè 

A m’dyi chon pan, ou a fyêr hou pêrrè, 

A patsèyi ou a prêyottâ chi qu’l’è Hô-lé 

A oúr rounâ è roubattâ hô pa ha yê ti hou tenêvro ? 

Ils sont faits pour quoi, à manger ce pain, ou à lancer ces pierres, à commercer ou à priotter 

celui qui est Là-haut, à ouïr gronder et puis rouler de par les pentes de ces hauts ciels tous 

ces tonnerres ? 

Tyè a dre l’chèlà, ou bin cha lëna 

Tyè a martyandâ, tyè a ithre libro 

Tyè a dre on dzo-ôvrê ou on dzoua dè fîtha ? 

Tyè a dre l’momin, 

qu’fô m’dyi d’la tsê d’na drôl dè bithe 

in chè vèlyin dè pâ muri in ch’innouchin 

D’on tro d’ârîtha ! 



Qu’à dire le soleil ou bien sa lune, qu’à dire une fête, qu’à dire le moment où il faut manger 

de la chair d’une drôle de bête en se veillant de ne pas mourir en s’énossant d’un petit 

tronçon de quelque arête ! 

Qu’chêyan vouâ a Chi ou a on Ôtro 

I dzin dè ché, î Dyú d’la yê ou a ôtro lôchtro, chyêjon a tyè ? 

Qu’ils soient voués à celui-ci ou à quelque Autre : aux gens d’ici, aux Dieux du ciel ou à 

quelque autre heimatlos, ils servent à quoi ? 

Tyè a lè comptâ, tyè a fér di fran ! 

Tyè a lâtsotâ, d’on v’rè d’la man, 

Hou trè rochèttè ou chatsotè, la d’mindze ou frî … 

Tyè a dre hou DZOUA : l’evê, l’furi 

Tyè a lè rimplyâ, d’on poú d’êrdzîn, dou mî qu’on pà 

Tyè a n’in pachâ dú-trè dè dà 

Tyè a lè blyochi, 

Totta cha ya 

qu’no j’ôchan l’tin ou cha mitya, 

intrè on Premi è chi Dêrri dzoua ! 

Qu’à les compter, qu’à faire des francs, qu’à ne lâchotter, d’un virement de la main, ces trois 

vieilles piécettes roussettes, le dimanche à l’offertoire, qu’à ne dire ces JOURS, l’hiver, le 

printemps, qu’à les remplir, d’un peu d’argent, du mieux qu’on peut, qu’à en passer deux-

trois de doux, qu’à les pincer, toute sa vie, que nous ayons le temps, ou sa moitié entre un 

Premier et ce Dernier jour ! 

MGt 23 mai 2016 


